
din 20 februarie 1963, elogiind calităţile şi posibilităţile teatrului de păpuşi, séria 
printre altele : „Speetacolul dat de Teatrul „Ţăndărică" este desăvîrşit, atît ca 
idee cît şi ca sentiment. Emoţia pe care am încercat-o se datoreşte faptului că 
aceasta este prima trupă, din cite am văzut, care transforma teatrul de păpuşi in 
film de păpuşi, eu toată multîtudinea de posibilităţi estetice ale cinematografiei 
moderne". 

Important de sesdzat este că aeeleaşi ziare, după un număr de spectacole — 
după ce au urmărit eu atenţie reprezentaţiile noastre, pe de o parte, şi reacţia 
publieului, pe de alta —, au revenit cu completări în coloanele lor, atrăgînd aten-
ţia cititorilor asupra calităţilor teatrului nostru. Din nou, ziarele „Al Gumhuria" 
şi „Al Ahram" au scris : „Reprezentaţia pe care am văzut-o demonstrează că 
trupa a ajuns la o măiestrie artistică, tehnică şi pilastică desăvîrşită". „Cînd se 
siting luminile şi începe piesa Mîna cu cinci degete, înţelegi că eşti în faţa unui 
vis în culori. Vei descoperi că lemnul păpuşilor are posibilităţi estetice nelimitate... 
Speetacolul satirizează filmele poliţiste de mare série, satira vizînd deopotrivă şi 
modul de viaţă propagat de aceste filme". 

A. fost un turneu bogat în impresii, din care am învăţat multe şi ne-am ales 
eu cunoştinţe noi. li aşteptăm pe colegii păpuşari egipteni la eel de-al Ill-lea 
Festival international al teatrelor de păpuşi, cu aceeaşi prietenie cu care ne-au 
primit şi ei pe noi 

Brîndum Zaita-Silvestru 

Griboedov în viziunea 
lui Tovstonogov 

Un eveniment al actualei stagiuni 
sovietice a fost montarea la Leningrad, 
la Teatrul Mare de Drama, în regia 
lui Tovstonogov, a comediei clasice 
Prea multă minte strică. 

Ceea ce a uimit şi continua să ui-
mească în acest spectacol este înde-
părtarea hotărîtă de toate tradiţiile 
interpretărilor anterioare. Ceaţki (S. 
Iurski) nu mai este un vulcanic erou 
romantic, ci apare ca un tînăr incli
nât spre meditaţie, care. în cursul 
piesei, îşi încheie prima tinereţe, ma-
turizîndu-se prin suferinţă ; Sofia (T. 
Doronina) nu mai este o cochetă uşu-
ratică, ci se înfăţişează ca o virtuoasă 
a ipocriziei, învăţată să ascundă cu 
grijă, sub aparenta eleganţă a bunelor 
manière, tot ce gîndeşte şi simte. Mol-
cealin (K. Lavrov) nu mai este doar 
un slujbaş şters, ci un s-uflet mistuit 

de patima parvenirii, gâta de orice 
trădare pentru a-şi face drum. Regi-
zorul a precizat individualitatea eroi-
lor, a renunţat la caracterizările vechi, 
a spart cadrul prezentărilor „în gene
ral", dezvoltînd cu multă atenţie psi-
hologia personajelor. „Tovstonogov a 
optât pentru o readaptare psihologică 
a textului griboedovian" — scrie, în 
„Teatr" nr. 21963, S. Ţimbal — „nu 
fiindcă acest text ar fi îmbătrînit, ci 
fiindcă ceea ce era viu în el fusese 
împins în planul al doilea de tradiţia 
interpreţilor şi de deprinderile comen-
tatorilor. (Obişnuinţei îi place să se dea 
drept tradiţie, şi de aceea ni se pare 
că numai un Ceaţki declamator, ro
mantic şi respectabil este veridic.) 
Sub pretextul fidelităţii faţă de re-
prezentarea care s-a format cu timpul 
şi a fost legiferată nu se ştie de cine, 
acţionează lenea de gîndire, împotri-
virea la nou, duşmănia faţă de efortul 
inteligenţei şi al imaginaţiei. Or, toc-
mai un astfel de efort solicita noua 
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tratare a comediei Prea multă minte 
strică, tratare pe care o propune Tov-
stonogov". 

Creaţia regizorală nu se întemeiază 
însă în spectacol numai pe adîncirea 
•şi dezvoltarea analizei psihologice ; 
Tovstonogov conduce în aşa fel ac-
ţiunea scenică încît ajunge să acuze 
brutal, printr-o paradă a măştilor gro-
teşti, absurditatea înaltei societăţi. 
Măştile apar pentru prima data la 
bal, în faimoasa scenă în care Ceaţki 
«ste évitât de toată lumea ; în final, 
după plecarea protagonistului, corte-
giul grotesc revine, încheind specta-
colul. Realizarea lui Tovstonogov con-
-stituie un mare succès. 

Giordano Bruno şi Galileo Ga
lilei, pe scenele pariziene 

Printre spectacolele celé mai comen-
tate aie acestei primăveri, Parisul nu-
mără reprezentaţia de la Théâtre du 
Tertre, cu piesa Vrăjitorul de Christian 
Liger — o evocare a imartiriului lui 
Giordano Bruno — şi montarea, la 
T.N.P., a cronicii lui Brecht despre 
Galileo Galilei. 

Christian Liger este un dramaturg 
tînăr, şi competiţia cu Brecht putea 
uşor să-1 copleşească. Cu toate aces-
tea, lucrarea lui dramatică a trecut 
destul de bine examenul premierei. 
Piesa descrie ultima perioadă a vieţii 
descoperitorului : refugiul la Veneţia, 
extrădarea şi procesul. Dramaturgul 
s-a concentrât asupra analizei psiholo
gice, urmărind să demaşte laşitatea 
protectorilor veneţieni, careîl trădează 
pe Giordano Bruno, şi să comtureze 
portretul savantului. In concepţia lui, 
Giordano Bruno este un erou cuprins 
de deznâdejde în faţa absurdităţii lu-
mii lui ; el accepta să treacă drept 
vrăjitor, pentru a nu fi obligat să-şi 
renege convingerile. Cronicarii apre-
ciazâ piesa ca o reuşită — „de dé
parte, cea mai bună piesă scrisâ de 
un tînăr autor în această stagiune" 
{Robert Kanters, „Exprès"), considerînd 
neizbutită numai intriga sentimentale. 

La T.N.P., se impune în primul rînd 
atenţiei interpretarea lui George Wil
son, protagonist şi regizor. După cum 
reiese din comentarii, Galileo créât de 
•el cucereşte prin umanitate, căldură, 
pasiunea muncii, rămînînd seducător 
chiar în momentele de slăbiciune. Este 
brechtiană această vibrantă şi pasio-
nată interpretare ? Cronicarii şi spec-

tatorii nu-şi pun întrebarea, lăsîndu-se 
dominaţi de farmecul personalităţii 
construite de actor. Inevitabil, discu-
ţiile provocate de spectacol revin la 
problema centrală a textului — rolul 
ştiinţei în lumea contemporană. Me-
sajul brechtian îşi dovedeşte încă o 
data inalterabila forţă agitatorică. 

Tennessee Williams - mistic 

O recentă piesă de Tennessee Wil
liams, Trenul nu mai opreşte niciodată 
aid, prezintă o atît de fantască rein-
carnare a lui Crist încît nici măcar 
cronicarii catolici nu o pot accepta. 
Cu atît mai putm piesa poate atrage 
pe admiratorii scrierilor réaliste aie 
dramaturgului. 

Iată, pe scurt, subiectul : o bătrînă 
curtezană, milionară, care a înmor-
mîntat cu succès şase bărbaţi, îşi pe-
trece timpul la Capri, în trei vile, pe 
care le locuieşte succesiv — una roz, 
alta albastră şi a treia albă. într-una 
din aceste vile, ea ascunde cu gelozie 
pe un tînăr poet, pe care 1-a cules, 
aproape muritor de foame, de pe dru-
muri, fireşte, nu din milă creştinească. 
Tînărul, care este interprétât în specta-
colul de pe Broadway de un actor cu 
tors superb — Paul Roebling —, apare 
pe scenă mai tot timpul în slip. In 
mod mai mult decît bizar, în cursul 
acţiunii, el se va dovedi nu un vulgar 
exploatator al viciilor bătrînei, ci un 
Crist reincarnat pentru a salva sufle-
tele locuitorilor coloratelor vile. Un 
Crist sau un sfînt Cristoph — Williams 
nu pare foarte sigur în alegerea pa-
tronului, analogiile introduse în su-
biect referindu-se cînd la Noul Tes
tament, cînd la legenda sfîntului Cris
toph. In timpul spectacolului, tînărul 
poet se autobotează eu lapte, ţine post 
negru trei zile, rezistă ispitei prezènte 
sub chipul unei niilionare tinere şi o 
readuce pe bătrîna lui prietenă pe 
drumul eel bun ; mai mult, salvează 
sufletele cîtorva femei şi vindecă o 
bolnavă de paralizie. Toate aceste mi-
racole sînt săvîrşite de numitul Cris-
topher Flanders cu narcisismul şi co-
chetăria uşor vulgară obişnuite la eroii 
tineri ai teatrului lui Williams. 

Dacă piesa ar fi o parodie, ea ar 
putea să plaça prin ineditul şi bizare-
ria situaţiilor ; din păcate, umorul este 
aici involuntar. Williams eşuează în 
misticism şi talentul lui ajunge sa se 
autoparodieze jalnic. 

90 www.cimec.ro


